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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

bldz. 149 gevonden [d][xx][n] Brabant, notamment, dès la n du XIIIe siècle, on signale l'existence de drossarts

eectifs exercant les fonctions judiciaires du sénéchal héréditaire, on trouve en Luxembourg dès 1230, un

justicier des nobles."

En ook ten anderen woorde, ga[u]grave heeft veel meer kanse van aanveerd te worden, om reden van de andere

woorden waarmede het in verband staat als gau, gauraad, enz.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

[…]

dat de […] het overneemt, of ten minsten iets schrijft in dien zin. Wilt gij dat ik zelve naar Persyn schrijve, 't is

mij eender; ik kenne hem geheel wel.

Vinde gaugrave beter als landvoogd: gaugrave heeft zoowel gebruikt geweest eertijds als landvoogd, en nog meer

zelfs; daarenboven "land" en staat mij niet al te stijf aan, "land" paste beter ten tijde dat Vlaanderen, Brabant

enz. veel meer [huns] zelfs en onafhankelijk waren als nu; maar heden ten dage gaat "land" beter voor

[…]
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samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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